
 

 
 

L’ARABO A PORTATA DI MANO 
 

Il nuovo Corso di Lingua e Cultura Araba 
della Scuola Superiore per Mediatori Linguistici Carlo Bo 

 
Milano, 25 gennaio 2007. Oggi siamo testimoni di un processo di integrazione culturale al quale è impossibile sottrarsi. 
Viviamo in società multietniche dove sempre più spesso siamo chiamati a interagire e a lavorare con persone che 
utilizzano una lingua diversa dalla nostra. 
Quella del mediatore linguistico è una figura professionale decisamente al passo coi tempi. Traduttore, ma non solo. 
Interprete, ma non solo. Il mediatore linguistico abbina alla perfetta padronanza delle lingue straniere una profonda 
conoscenza delle culture, degli usi e dei costumi dei diversi Paesi. 
 
A partire da febbraio la Scuola Superiore per Mediatori Linguistici Carlo Bo offre la possibilità di frequentare, presso 
la sua sede milanese, il nuovo corso di Lingua e Cultura Araba. Parlato da oltre 200 milioni di persone nel mondo, 
l’arabo è una delle lingue ufficiali delle Nazioni Unite ed è uno degli idiomi più ricchi dal punto di vista fonetico. 
 
Nel corso dei secoli, alternando periodi di pace a periodi di guerra, la civiltà occidentale-cristiana e quella araba-
musulmana sono periodicamente entrate in contatto tra loro. L’eco di tali contatti si fa ancora oggi sentire: sono infatti di 
matrice araba numerosi vocaboli (“azzurro” e “zafferano”, per esempio) da noi comunemente utilizzati. 
 
Il Corso proposto dalla Scuola intende fornire ai principianti le basi della lingua araba letteraria che, superando i singoli 
dialetti, accomuna tutti i paesi arabi dal Marocco all’Iraq, dalla Somalia al Kuwait, dall’Egitto alla Giordania. Agli 
insegnamenti prettamente linguistici, vengono affiancate anche lezioni di letteratura. 
La durata del Corso prevede 50 ore accademiche a frequenza obbligatoria. Al termine viene rilasciato un attestato di 
frequenza e di superamento delle prove di esame.  
 
Con oltre 50 anni di esperienza, la Scuola Carlo Bo propone Corsi Triennali per Mediatore Linguistico che rilasciano 
diplomi equivalenti a quelli di Laurea e che consentono di accedere ai Corsi di Laurea Specialistica. 
 
La Scuola Superiore per Mediatori Linguistici (che ha sedi a Milano, Roma, Bologna, Firenze e Bari) è l’attualizzazione 
della Scuola Superiore per Interpreti e Traduttori che, dopo cinquant’anni di esperienza, ha rinnovato la propria offerta 
didattica. La professionalità e la specificità dell’insegnamento delle lingue sono da sempre gli elementi distintivi della 
Scuola che, oltre ad avere preparato i migliori interpreti e traduttori del nostro Paese, oggi forma una nuova figura 
professionale: il mediatore linguistico. Il Diploma rilasciato è equivalente al Diploma di Laurea triennale in Scienze della 
Mediazione Linguistica e permette l’accesso diretto alle lauree specialistiche in Interpretariato di Conferenza, in 
Traduzione Letteraria e in Traduzione tecnico – scientifica. 
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